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IPATMATHUYHI XAPAKTEPUCTUKHA AHTJITMCHBKUX TEJJECKOIII3MIB

Cmamms npucesiuena 6ueueHHI0 meieckonii 6 pisnux cgepax xomynixayii. Ilpoananizosani ghaxmopu nosasu
menecKonizmie i CnisgiOHeCeHHs1 iX 3 epamamuyHumMu nompebamu cycninbcmea. Leii cnoeomeopuuii npoyec
00YMOGAEHUI TIH2BICIMUYHOK MEHOEHYIEI MOBHOT eKOHOMIT, NONOBHIOE CLOBHUKOBULL CKAAO CYHUACHOT
AHETICLKOT MOBU HOBUMU OOUHUYAMYU MA 00360JIA€ CHOPMYBAMU HOBI CLOBOMEOPYI eeMeHMU.

VY NiHTBICTHMYHHX JOCHIPKeHHsX XX CTONTTS Bce OULIBIIOT yBarm NPHIUIIETBCS SK HpoOiiemi
CJIOBOTBOPEHHS, TaK 1 OKPEMHMM CIIOBOTBOPYMM MOJEISM Yy paMKax KOTHITHBHOTO 1 NparMaTHyHOIOo
migxomiB. [TocTiHHO BHHHMKAIOTh HOBI CIIOBA, HOBI MOHATTS. 3'ABISIOTHCS CKOPOUYEHHS CIIIB, 3JIUTTS CIIiB YU
TEJIECKOITisl, OCKIIBKM HOBUM TIOHSATTSIM HEOOXIiTHO 3aKpillUTH CBOi 3HAYCHHs, Ha3BH y MOBi. [Iparmarnka
NOB's3aHa 3 AKTUBHUMH HOMIHATHBHHMHM IpoliecaMu. Y paMKax KOMYHIKaTHBHO-IIParMaTU4YHOI MapagurMu
H05IBa Y CJI0BAa HOBOTO JICKCHKO-CEMaHTHYHOI'O BapiaHTa MOXKe OyTH PO3IJIAHYTa SIK pe3yibTaT IparMaTuaHol
BapiaTUBHOCTI CJIOBA, a camMe HOTO0 BXXWMBAaHHA B pPI3HUX CHTYyAIliX CIUIKYBaHHS B 3aJie)KHOCTI BiX
npodeciiHoTOo, COIiaTbHOTO, TEPUTOPIATLHOTO, HAIIOHAIILHOTO CTaTyCiB KOMYHIKaHTiB. JIOCTITHUKY BEJIUKY
yBary NpUAUIAIOTH BIIHOIIEHHIO MK CEMaHTHKOIO 1 IIParMaTHKOIO, BUAIISIOUN CEMaHTHKO-IIparMaTHYHUI
nigxiza [1]. SIKmo cinoBo BXHBAETHCS Y HETUIIOBOMY KOHTEKCTI HOCIEM iHIIOTO COLIONEKTA, [[e HANAE CIOBY
HOBUI BIITIHOK, SIKUH MOTIM 3aKpIIUTIOETHCSI B OKPEMUH JIEKCMKO-CEMaHTHYHUI BapiaHT cioBa. CeMaHTHYHA
HOBH3HA MOPOKYE mparMaTudHy HOBH3HY [2: 5]. To6To0, y cydyacHiil aHINIIHCHKiil MOBI OMHHM i3 acHeKTiB
BHUBYCHHS MOBH € MPAarMaTuKa, sika IOCIIKY€E OIMHUIII MOBU B iX BIIHOIICHHI O THX YU iHIIUX 0Ci0, sKi
KopHcTyroThes MoBoro [3: 153-160; 4: 8]; "pragmatics — the study of whaople mean by language, when
they use it in the normal context of social lifés: [L30]. TosiBa y ClI0Bi HOBOTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO
BapiaHTy B NparMaTHYHOMY acIeKTi JO3BOJISIE TPOaHaNli3yBaTH WOTO BXKWBaHHSA B PI3HUX CHTYaIlisX
CITIIKYBaHHsI, OJTHA 1 Ta K JIGKCUYHA OJMHHMIII Pealli3ye CBOE 3HAYCHHs B OJJHAKOBUX CHUTYAIliSX MO-Pi3HOMY,
PO3IIHMPIOIOTECS KOHTEKCTH. 3arajbHOBIIOMO, IO caMme 3acO0M MacoBOi KOMYHiKallii, pekiaMa, MeIuInHa,
HayKa € OCHOBHMMHM BHJIaMH{ TIOTIOBHEHHS HOBOI JICKCUKH B aHTJIIHCHKiH MoBi. ITocTiiiHi 3MiHHM cOIlianbHOT,
KyJIbTYpHOI chep XKUTTS BitoOpakatoThCsl Ha JICKCHILI.

OnmHuM i3 eeKTHBHHX 3aco0iB 1 CIOBOTBOPYMM IPOLECOM HONOBHEHHS CIOBHHKOBOIO CKJIALy
aHIIIIHCHKOT MOBH € Tesieckomist. "Bee OibIIoro 3HaueHHs 1 PO3MOBCIOJDKEHHS B aHIJIIHCHKIH MOBI HaOyBae
CIIOBOTBOpYHMiT mporec, sKuid Mu yMoBHO HasuBaemo 'blending™ [6: 6], ¢TBopeHHS HOBHX HaiMEHYBaHb
LUTAXOM TEJECKOIii — OAMH i3 yIr00IeHUX 3ac00iB CIIOBOTBOPY B aHrmiichkiid moBi CLIA" [7: 22], "akTuBHY
POk Teeckomii (3pouieHHsT GParMeHTiB JIEKCHYHUX OAMHHIL a00 OHOI JEKCHYHOI OJUHULI 3 HParMeHTOM
Ipyroi) Ha Cy4acHOMY eTarli MOMOBHEHHSI PO3MOBHOTIO IIAPy JICKCHKHA MOYKHA IOSICHUTH THM, LIO e JyXKe
€KOHOMHMIA CIIOCi0 BiIOUTTS KOMIUIEKCHUX IIPEIMETIB, SIBHILI, IIOHATH Y JOCUTH KOpoTKOMy ciosi” [8: 190].

OO0'ekTOM JaHOT CTaTTi € TENEeCKOMiuHiI clioBa SK (OpMyBaHHS HOBOTO CIIOBOTBOPYOTO 3acoly
aHTJIIACHKOT MOBH B Pi3HHX Cepax BKUBAHHS.

MeTor0 CTaTTi € OTMHC MUPOKO PO3TMOBCIOKEHOI B CYYaCHIM aHTTIMCHKIN MOBI TEJIECKOTIii — HEIOCTATHHO
JIOCJIIJPKEHOTO 1 IKaBOT'O TPOLECY CIIOBOTBOPEHHS.

AKTYaJIBHICTIO 11i€l CTATTI € PO3IIAM TEJIECKOMI3MIB B acHekTi iX (yHKUiOHyBaHHS, aHami3 (akTopis
TMOSIBY TEJIECKOII3MIB 1 CIiBBIJTHECEHHS X 3 MparMaTHYHUMHU OTpeOaMu CyCIIiIbCTBA.

3a ocTaHHI POKM 3'BUJIACS TEHACHLIS 10 30UIbIICHHS TEIECKOITHUX OJUHUIB Y MOBi. OIHUM i3 POSBIB
3aKOHY €KOHOMil MOBJEHHEBUX 3ac00iB, NPHHLIUIYY HAHMEHIIOrO 3yCHJUIS BBa)KAETHCS YTBOPCHHS
TEJICCKOIIHUX HOMIHAMil, CIB-3JIUTKIB, ClIiB-TIOpTMOHE. "Binbip noTpiOHOI JekceMu B mpoLeci MOPOIKEHHS
BUMOBHU CYIPOBOJUKYETHCSI NIPAarHEHHSM pENpe3eHTaHTa OO HaHOUIbII IIBMIKOTO PILIEHHS IOCTaBJICHOTO
KOMYHIKQTUBHOTO 3aBnaHHS. JIJis 1i€i METH MOBEIlb NMPOBOIUTH PETEIBHHUM BifOip JeKceM, sKi 37aTHi 3
HAHOUTBIIIOI0 TOYHICTIO 1 SICHICTIO, 3 OJHOTO OOKYy, 1 HAMMEHIIUM 00'€MOM PENpOAYKTHBHHX OJHWHUILG, 3
IHITIOTO, TIepefaTH HEOOXiMHWK BiATIHOK 3HAYEHHS MpeAMeTa YW SBUIIA" MOBa Hie MPO TEHICHIIIO0 0
moBHOI exkonomii [9: 10]. IlpoaHamisyBaBiuu mepiiuii CIOBHHK bapHxapra, aBTOpH BHSBHIIH, IO
TeneckomizmMu ckianu 4,8%Biz 3aranbHOT KiIBKOCTI HEOJIOTI3MIB, & y APYTOMY CIIOBHHMKY — Bike 8% Bix ycix
Heonorismie [1: 28]. CnoBa-3nutku cknagawts 20% BCiX HOBOYTBOPEHb B aMEPUKAHCHKiH pekinami i 16%
HOBOyTBOpeHb y cienry [10: 42]. Cepen HHMX BHIUIMIOTBCS YACTKOBI CIIOBA-3JIUTKH, TOOTO B SKHX
00'eIHy€eThCS OJUH yCIYeHMH eJeMEeHT 1 MmoBHa (opMa iHmoro enemeHra. HaiOuibml NpOgyKTHUBHUI THII
¢binanpHOrO yciueHHs nepumioro kommoHeHta: Europlug (European + plug) —enmekrpoBuika, sKy
BHKOPHCTOBYIOTh y KpaiHax €poru; Sigaretiquette(sigarette + etiquettelnviropig (environment + pig).
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Menm tunoBe — yciuennst agpyroro enementa: airtel (air + hotel);workaholic (work + alcoholic);nicotini
(nicotine + martini);searchjack(search + hijack)a takox nesiki npuknaau (iHaIbHOTO YCiYCHHS APYroro
xommonenra: Kidvid (kid + video) —auTstui Tenegisiiini nporpamu. Sk 3asnaudae B. I. 3a0oTkiHa, B ocTaHHI
JECATHIITTSI CKOPOTHUIIOCS YTBOPEHHSI HOBUX TEJIECKOIHUX CIIiB, y SKUX CKOPOUYYIOThCS OOHMJIBA €IEMEHTH.
T'oOBHUM YWHOM TMEpeBa)XkaloTh OJMWHUIN 3 (DIHATBHUM YCIYEHHSM TNEpIIOr0 KOMIIOHEHTAa 1 YCIdeHHSIM
apyroro: disohol (diesel + alcohol) —cymim au3enbHOrO TOIUIMBA 1 €THIOBOrO CHOUPTY. MeHI
0araTo4YMCIIEHMMHU € OJMHHMIN 3 ()iHAJBHUM YCideHHAM 000X KOMIIOHEHTIB, Hanpukian: zedonk(zebra +
donkey); sitcom (situation + comedy) -pamio- i Temexomemis. Takox 3'SIBUIHCS HOBI YTBOPEHHS i3
o0'ennyrounM -o-: stimoceiver(stimulate + receiver).

CIIOBOCKITaIaHHsI HE MOKHA HA3BaTH MPOLIECOM — II€ MUTTEBUIM aKT MEPEXOJy BUXIJHUX CIIB y CIOBO-
3IUTOK. Y CIOBO3IUTTI MpHUHAMAe ydacTh HE3BUYAiiHAa OAMHMI — (DParMeHT, sIKMU HE iCHYE y MOBI, a
3'BISETBCS Y MOBICHHI B MOMEHT 31muTTst ABOX ciiB [11: 2]. Sk 3a3nauae 1. M. Bepman, "morpaHuvHuii
XapakTep TENECKOMIYHOIO CIOBOTBOPEHHS, KU BKa3ye Ha Oe3yNMHHHUI MPOLEC PO3BUTKY CIOBOTBOPYHX
3ac00iB MOBH i TUM CaMUM SICKPABO LIIOCTPYE MiaJCKTHYHHIA B3a€MO3B'SI30K MOBHHUX SIBHIL, HEC MMOBHHEH
3aCJIOHUTH JOKOPIHHUX CJIOBOTBOPYHMX BIACTHBOCTEH, 10 BUAUISIOTH MOTO XOY 1 B MOTPAHMYHHM, BCE K
ocobmBHii crioci0 yrBopenHst HoBux ciiB” [12: 107].3a M. A. BelIbCbKOIO TEJNECKOIIs — L€ OJUH i3 BHIIB
yHiBepcaizaimii, sSIKHi BiIPi3HAETHCS BiJl IHIIUX THM, IO B PE3YJbTATi TEJECKOIII 3 €IEMEHTIB CTPYKTYPH
YIICHIB CIIOBOCIIONYYCHHS YTBOPIOETHCS HOBA JIEKCHYHA OAWHUI [7: 22]. Taky X TOUKYy 30py MiATPUMYE
B. 1. 3a0oTkiHa, MpU OMY CTYITiHb PO3WICHOBAHOCTI 1 BMOTHBOBAHOCTI HWKUE, HIX y CKIQJHHX CJIOBaX,
10 TIOSCHIOETHCS HAsSBHICTIO CXOBAHMX BHOKpeMJIEHHX KommoHeHTiB [1: 79]. Bim ckmagHux ciiB
KOHTaMiHAIlil BiAPI3HAIOTBCS THM, IO BOHU HE MiIMAIOTHCS PO3KIAJAHHIO HA CKJIAJOBI 4YacTWHU. B
YTBOPEHHI OIJIBLIOCTI KOHTAMIHALW NPUIIMAIOTh y4acTh HE CJIOBa i HE OCHOBH, @ IX YAaCTHHH, HaNPUKIAL!
putmobil (liliput + automobile);butterine (butter + margarine) [13: 204\ne 3Ha4YeHHS TENECKOMHUX CIIB
OiJIbLI iHTCHCHBHE, EMOLIiiHe, OiNbII HACHYCHE, HiXK 3HAYCHHS BiANOBiAHUX onopHuX ciiB [10: 9].

Jlisi BUBYEGHHS TEJECKOMIi 1 CTPYKTYpH TEJNECKOMHHUX CIB IHTEPEC BUKIMKAE SIBHIIE TarJioyoril.
TamumosioTiuHi TEJIECKOMHI HEOJIOTiI3MH YTBOPIOIOTHCS HAKIIATaHHIM (POHEM Ha CTHUKY JIBOX CIIiB, HATIPUKIIA:
slimnastics (slim + gymnastics);faction (fact + fiction) — xymoxus niteparypa 3 IOKYMEHTaJbHUMHM
¢daxramu; Americanadian(America + Canadian)pomato (potato + tomato)radiorator (radio + orator);
rurban (rural + urban)yidoc (video + documentary).

C. B. Boponin migkpecitoe, o TeIeCKOIiYHi raruioIoTidHi CJIoBa B OCHOBHOMY OKa3iOHAJIbHI JIEKCEMHU.
"Cn0Ba-3MUTKH, SIK TPaBHIO, BOJIOMIIOTH BHCOKHM piBHEM EKCIIPECHBHOCTI, MPUTAMaHHOI HEBUMYIIECHO-
po3MoBHi Jekculi. [TiBUIEHa eKCTIPECUBHICTD Y TAHOMY BHIIAJIKY € PE3yJIbTaT HE TLIbLKU 3BEJICHHS B OJIHY
JIGKCHYHY OJIMHHIIIO JIBOX 3HAYCHB, alle 1 HACIIIIOK BHHUKHEHHS Y CJIOBI BiATiHKY KanamOypy" [14: 83-84].

Benuky ponb y mporeci TBOPEHHS TEJIECKOII3MIB BiJirpae HaBMHCHICTh, 0OyMOBJIEHa HOTPEOOIO st
MO3HAYCHHS HOBHX IMOHATh 1 SIBHII Yd, 3 IHIOIOTO OOKy, Oa)XaHHsS HAJaTH MOBICHHIO CMOIHHOT
excrpecuBHocti. Hampuknan: tavernacular(tavern + vernacular) synerapsa posmoBHa moBa; cinemogul
(cinema + mogul) —BmiuBOBHMIT KiHOmMpoMuciOBelb; Shamateur (sham + amateur) -enoprcmeH-
npodecioHas, SKWUH BHCTyHmae 3a amaTtopiB. TelnecKomi3Mu Iyke TNPOAYKTHBHI y 3BHYalHIA MOBI,
BiJIPI3HSIOTHCS BHCOKOIO €KCIPECHBHICTIO, 1 3aiiMarOTh OCOOJIMBE MicCIle ¥ KOJIOKBIaIbHOMY CJIOBOTBOpPEHHI
3a CJIOBA 3 CYTO MPOCTOPiUHOIO XapakTepucTrkoro [10: 15].

Posrismaroun Teneckomi3Mu, He MOYKHA He BiI3HAYHUTH iXHBOT poiii y GopMyBaHHI HOBHX CIOBOTBOPUYHX
enemenTiB. Ha cydacHoMy eTarni po3BUTKY aHrIIiiceKkoi MoBH eneMeHT -holic/aholicmae craryc cydikca [15;
16; 17]i 3'sBuBcs 3aBasku imenuuky alcoholic B. 1. 3a6otkiHa BiiHOCUTH 11eii ejeMeHT 10 HamiBadikciB i
BBAXAE, 10 "MPHUAHSAB y4acTh y CTBOPEHHI WLiN0i HU3KH HOBOYTBOpeHb" [1: 28]. IHiui sk aBTOpH BBaXKarOTbh,
mo exemeHt -holic, wo "BuAiIHMBCS B pe3ynbTaTi mMepepo3KinageHHs MOP(EMHOro Ckiagy iMEeHHHKa
alcoholic (alco — holic),naqmipHoro 3axoruieHHs" i, TAKHM YMHOM, HaOYB CTaTyCy CIOBOTBOPYOTO cydikca
[18: 160]. CnoBa, siki yTBOPIOIOTHCS 3 LHM EJIEMEHTOM, TOJOBHHM YHHOM XapaKTepU3YIOTh JIFOAUHY:
chocoholic— moauna, sixka momtobise mokonan; golfaholic — moquna, sika ayke 3aXOIUTIOETHCSI TPOIO Y
ronbg; politicoholic — monuuHa, ska IiKaBUTBCS TiNBKKM MoJdiTHKON0; Spendaholic— mronuna, sika mae
NpUCTPacTh BUTpayatu rpomri; workaholic — nronuna, sika Mae mpucTpacTh 10 podoTw. [aHuii cydikc
MIPOSIBIISIE JTy)KE BHUCOKY aKTHUBHICTh Y CTBOPEHHI TMOXiTHUX BiJ OCHOB, SIKi HAa3WBAIOTh Oymb-siKi peamii i
SIBUILA JTIACHOCTI, B OCHOBHOMY Ha3BM IPOJIYKTiB Xap4yBaHHs, HanpHKiIam: cheesoholie- moauna, sika mysxe
mobure cup; coffeholic — monuna, ska myxe moOuth kaBy, sweetaholic— moauna, ska ayxe JIOOUTH
cosozke [18: 161].

HoroyTBopeHHS, siKi MOB'sI3aHi i3 3aHEMOKOEHHIM TEpPE/ CYYaCHOI TEXHIKOI, CIIOCTEPIraeMO B TaKUX
crnoBax: cyberphobia; cybertechnophobia; telephob{gepen neraruBaux edexTiB, CTBOPEHHX CY4acHOIO
TEXHIKOI0 € TepeHacu4eHicTh iHpopmariero: infoflood; infoglut[19: 37].

Hosimmii cydikc, skuii Hajae MOXigHUM 3HAa4YeHHs il uu mporecy -athon/ethon/thonsuninuecs Bin
iMmennuka marathon Y cemanruiii mboro cyikca BUpaXkaeThCs MMiICHIIOBATbHO-EKCIIPECUBHUN KOMIIOHEHT
konorarlii, Hanpukian: bikeathon— tpusane xaranns wa Bemocumneni; dancethon— moBruii i cromiuBHiA
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taneup; workathon— nampyxena po6ora. 3aBIsKH YTBOPEHHIO HOBUX CIIB IMiJBHIIYEThCS CKCIPECUBHICTH
BHMOBH, POSIBIISIETHCS BIJHOLUICHHS MOBIIS ZI0 TOTO YH 1HIIOTO SIBUIIA.

B yTBOpeHHI TepMiHIB  €JIEKTPOHHOI TEXHIKM Ta pPagiOCNeKTPOHHOI amapaTypu [IUPOKO
BUKOPHCTOBYEThCSL HamiBcydike -tron. Hampukian: cosmotron magnetron positron Hamiscygike -tron e
ocTaHHIM ckaagoM ciioBa electron IlosBa HOBOrO HampsSMy JIFOJICHKOI AiSJIBHOCTI, JFOJACHKOIO INi3HAHHS, a
caMe pO3BUTOK Telle0aueHHs, KOMITIOTepHUX TexHoJoriid, IHTepHeTy, oTpuMana OaraTorpaHHe
BiZIoOpaXkeHHsS y CIIOBi, IpU3Bela IO MParMaTHYHOI IMOTPeOH YTBOPEHHS CIIiB i3 HOBMM cydikcoMm -tele,
HaNpUKIaN. menemocm; mearebawma; telecommuter Toi, xTo mparoe Baoma; teleshopping- samosnenus
nokynok mo tenehony; telebanking— ¢inancosa ciyx0a, sika J03BOJSE KII€HTY MPOBOAMTH OaHKIBCBHKi
orepaiii 4yepe3 TOMAaIIHIi KOMITOTep.

Enement -erati 3'sBuBcs B aHriiiichkiii MOBI Hanpukinmi XX CTONITTS micis TOro, sik cioBo glitterati
(glitter + literati) mocayxuno 3pa3koM Ui iHIIMX YTBOPEHb, IO MMO3HAYAIOTH JIIOACH, BIJOMHX Y MEBHiil
raiysi: cinerati, cyberatj journarati, culturati.

Sk 3a3navae 0. A. 3aunuii, yMOBH ISl OSBH HOBHX CJIOBOTBIPHUX €JIEMCHTIB CTBOPIOIOTHCS LUISIXOM
BUJICHHS OCKOJIKIB, IO BXOAATH 1O CKJIAaNy TejleckomizMy. Taki CIOBOTBOpPYi €JNEMEHTH IMOYHWHAIOThH
BHOKPEMITIOBATHCST B PE3YJIbTATI CTBOPEHHS IIIOTO DSy HEOJIOTI3MIB 3a aHaJOTI€l0 10 CioBa-3paska i
CTalOTh NpoayKTUBHIIMMU [8: 191].

ITpuknaam anToHOMA3ii Ta AHTOHOMA3iiHI TEJIECKOITHI OAMHMIN TpeacTaBieHi y podoTi O. C. YupBoHUH,
Hanpukian: "ObaMao. Jlaxe cBeTiblii 06pa3 O0amMbl KUTACKUE TOBAPHUIIH ITEPEOCMBICIIMIN Ha CBOM Jaj.
WM xyna Oimke K Tely oKasanuch GpyT6oiku ¢ nzodpaxenneMm O6ambl B 06paze Mao Ilzenyna” [BB, 2009,
Ne 213: 6]. ABTOp 3a3Hauae, M0 MOOJAUHOKUMHY € BUIAJKH MEPEMIIICHHS OJHOrO CJIOBa ab0 HOro 4acTHHU
BCEpeAMHY IHILOI IekcemH, a came: ambimouseteroug@mbidexterous + mousegtalirator (retaliator + rate)
[20: 8].

CK/1aIOBUMH TEJIECKOMI3MiB TaKOXX BHCTYIAIOTh iCHYIOUi cKopodeHHs ciiB. Hampukiax cioBo celeb
(cxopouennst nekcuuHol oguuuui celebrity): celeblog(celebrity + blog);celebreality(celebrity + reality);
celebutante(celebrity + debutantebararo inmmx TeneckomizmiB cTBopeHo i3 cioBom blog (ckopouenus
nekcuunoi oqunuii weblog: siblog (sister + blog)vlog (video + blog) [8: 190].

BimbImicTh Teneckomi3MiB BXKHMBAIOThCA Y 3aco0ax MacoBoi iH(opmMarlii, B pekiami, OCKIJIbKH 1ie 3aBKIN
HE3BHYAHHO, SCKPaBO 1 HOBITHHO, HEOOXITHO MPUBEPHYTH YBary i CTBOPUTH NMEBHUH NparMaTHYHUN e(peKT
Ha MOBLS 4d 4nTa4a. TeaeckomnHi HOBOYTBOPEHHS TaKOXK 3HAXOIMMO B Ha3BaX TOPrOBHX MapoOK Yy CIOPTI,
mozi. Hanpuknan: toprosa mapka Adidas (Adi Dassler)zacHoBHuK KOMIaHil, sika BUPOOIISiE CIIOPTHBHHIMA
omsr. Hoeuit teneckomizm Bradgelina (Brad + Angelina)o6'entnye B cobi nBa BiZoMEX iMEHI KiHO3ipok
ToniByny Aumxkerninu Jxomi i Bpena Ilitra [21: 152]; BeiGops! B yrkpsamuuke (Ykpauna + kypstHuk), "Hosi
YKpaiHCBKi npayeconiku TOOWBalOTh 3aximHi cranmaptu” [[ews, 16.04. 2007: 2]; B T'epmanun
HacuuthiBaercsi Oonee 200 Thicsy Tpynmoronukos, B IllIBedimapum — oxono 115 teicsu. OOmiecTBo
tpynoroiukos B llIBeitnapun HaspiBaetcs 'Cymaciueniie TpyeHukr'. TaM TpyIoroin3m BO3BEICH B paHT
gyymbl XXI Beka' [Tpya, 08.02.2010: 5]; ns kakoro gema HMX BceX, COOCTBEHHO, coOpaimd Ha 3TO
nuapuwecmeo nyxa Bo Bpems kpusuca” [2000, 30.10.2009A.8]; "Ilensenckuii nepesoquuk KOpuii Croma
BBeN B 00uxox cioBo Rusglish(Russian + EnglishYOHo o3Hauyaer u3BpallleHHOE COUYETAHUE AHTTIUINCKUX M
pycckux cioB. Heomorusm rimrounsn 8 Merriam Webster’s Open DictionaryTpya, 15.01.2010].

Crin 3a3HaYUTH, 10 3HAYCHHSI HOBOTO CJIOBa MOYKE€ MATH 30BCIM 1HIMUH BIATIHOK 3HAYCHHS, OKPEMUH Bij
JIBOX CJIiB, YA CATHUPUYHO-HeraTHUBHE 3abapmienHs. Hanpuxnamx: HATOOHnocmb — ipOHIYHO 3a0apBICHUI
OKa3iOHaJi3M, KOHTEKCTyalbHa (YHKLIs SIKOr0 3aCHOBYEThCsS Ha oModoHIuHOCTI JekceM (HagoOHOCTH +
HATOGHOCcTB) [22: 13]. CaTupuuHO-HEraTHBHE 3HAYCHHs MpEACTaBIeHO y cioBi breastseller(breast +
bestseller) <poniune noegHAHHS CTBOPEHO MO aHAJOrII 3 Nekcemoro bestseller(naiibinpin po3noBcoKeHa
KHHTa), A7 MO3HAYCHHS PO3MOBCIOKCHOI CYNepOOKIaqHHKH, Ha sKiil 300paskeHa JKiHKa 3 HENPHKPUTOHO
rpyaro [10: 27].

HeoOxinHo 3ayBaxknTH, 0 iHOAI cepa BXKMBAHHS TEJECKOIMI3MIB BUMAarae y KOMYHIKAHTIB IEBHOTO
THIly KOMIIETEHTHOCTI came B wiii cepi. Hampuknan: televangelist(television + evangelist)gyclodrum—
OapabaH, 0 00ePTAETHCS 3 OTBOPAMH 1 KEPEJIOM CBITIA, SKUH BUKOPUCTOBYETHCS JJISI CTBOPEHHS €PEKTy
BOTHIB Moi31y, 1o npoxoauts; Butsckellism(Butler + Geitshell) -emosyueHHss KOHCEpBATHBHOI IOJIITHKH
Barnepa i neitbopuctchkoi nomitTuku ['eiickenna; "Cropsl 0 KIMMAaTHIECKUX W3MEHECHHUSIX CTAHOBSTCS BCE
skapue. Tak HaspiBaeMblid 'Kaumameetim', pa3pasvBINUKCS €Ile B KOHIE TMPOIIJIOr0 Toja, B Hadale
HBIHEIIHETo Tonydun npoxokenne” [BB, 2010, Ne 010: 7]; 'VIMeHHO Ha HHUX PAcCYMTAHBI KOHIEPTHI
notoumx ‘mpycenei™ [Ceroans, 19.01.2010: 4].

IHTeHCHBHE 3pOCTaHHS KOPITyCa TEJIECKOMI3MIB Y Cy4acHii aHIIiHChKiH MOBI 00yMOBIIEHO THM, 110 BOHH
OIUPAIOTHCSl HAa 3aKOHOMIPHOCTI CIOBOTBOPEHHS, NMPHUTaMaHHI aHIUIIHCHKIH MOBI, IPOSBIAIOYHCH Y (opmi
CKOPOYEHHS KOPEHEBMX MOp(EM 1 CIpPOILCHHS CKIaJHHUX CJiB, a TaKoX BIANOBIAAIOTH EKCIPECHBHO-
CEMaHTUYHUM TCHJCHIIISM, 1[0 TIOCTIHHO OHOBIIOIOTH JICKCUYHI OJMHHUII, SIKi BTPA4alOTh CBOIO BHPA3HICTh Y
MPOIIeCi MOBJICHHS.
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Binbmocti TexeckomizMiB MpUTaMaHHUM € TPOSIB TEHJACHLIT 10 €KOHOMIi, Maiike BCi HOBI CJIOBa MalOTh
JIOZIATKOBE CEMAaHTUKO-CTWJIICTHYHE 3HAa4YeHHs, Ounbil iHopMmaTuBHi. [IpoHHMKAIOYH y NMPAKTUKY MOBHOTO
CIIKYBaHHSI 1 CIIPUSIOYN OHOBJICHHIO, MOKBABJICHHIO JISKCHYHOTO PETEPTyapy MOBIIIB aHTIIIHCHKOI MOBH,
TEJICCKOINYHI yTBOPEHHSI Y >KBAaBOMY BXXHBaHHI TIEPETHHAIOTHCS Ta B3AEMOJIIOTH 3 €JIEMEHTAMH PIi3HUX
nekcuunux mapis [10: 35, 49].

TeneckomizaMu OTPUMYIOTh IIUPOKY MOMYJISPHICTD, AKTUBHO TMPOHUKAIOTh HAa CTOPIHKH Ta3eT 1 XKypHAITiB,
3'SIBISIOTRCS Yy cdepi pekiIamMu 1 MOfi, BUKOPHUCTOBYIOTHCS y MOBI HAYKH 1 TEXHIKH. 3'BISIOTHCSA HOBI
cydikcH, SKi YTBOPIOIOTH HOBi CJIOBa 1 € TPOMYKTUBHUMH y PO3BHTKY CydYacHOi aHIIIHCHKOI MOBH.
Teneckomisi € He TUIBKM MONMOBHEHHSM CIOBHUKOBOTO CKJIAJy HOBHMH OJMHHUIIIMH, @ W OCHOBOIO JUJIS
MOAAJBLIOTO CIIOBOTBOPEHHS, (OPMYBaHHS HOBHX CJIOBOTBOPYHX €JIEMEHTIB.

[lepcnieKTUBHUM € BHMBYEHHS TEJECKOIIi K aKTUBHOTO HPOLECY IOIOBHEHHS CJIOBHHKOBOI'O 3aracy 3
TOYKHM 30pY KOTHITUBHO-JMCKYPCHBHOTO Minxoay. HeoOXimHO mpociiIuTH BUKOPHCTAHHS OKa3iOHAIBHHX
TEJICCKOII3MIB B aBTOPCHKMX CTHJISIX 1 JUCKYPCHBHI OCOOJMBOCTI IX BHHHUKHEHHS SIK y JIHIBO-
NparMaTUYHOMY, TaK 1 HAaliOHAJIBHO-KYJIBTYPHOMY paKypcax; BUBYHTH HPUYMHA BHHUKHCHHSI
KOMYHIKATUBHUX HEBIA4d JIHTBOKOTHITMBHOTO  XapakTepy, fAKi 3yMOBIIOIOTHCS  BIAMIHHICTIO B
KOHIENTYalbHUX 1 MOBHUX KapTHHAX CBITY KOMYHIKaHTIB HECTAHAAPTHHUM OCMHCICHHSIM 3 IPUYHHH
KOMYHIKaTUBHOTO IITyMY MEBHOTO (parMeHTa AIMCHOCTI, XHOHOIO peEepPEHTHOIO BiTHECEHICTIO TEIECKOTTHOT
OJIMHUIII OJTHUM 3 KOMYHIKaHTIB.
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Marepian Haniiimos no penakiii 01.04. 201G¢.

Omenvuenxo JI. @., Kuxapesa E. A. Ilpacmamuueckue xapakmepucmuKku aH2aiuiiCKux meiaecKonuzmos.

Cmambusi nocesiyena uzyueHuio meieckonuu 8 pasHvlx cpepax kommyHuxkayuu. Ipoananuzuposamol
axkmopuvl 603HUKHOBEHUSL MENECKONUIMOG U UX COOMHOULEHUE C NPAZMAMUYECKUMU NOMPEOHOCMAMU
obwecmea. Imom c108000paz06amenbHuII NPOYECC 00YCIOBIEHHIL TUHSBUCMUYECKOU MeHOeHyuell
SA3bIKOGOU IKOHOMUU, NONOTHSEN CLOGAPHBLIL COCTNAG COBPEMEHHO20 AH2TUNCKO20 A3bIKA HOBLIMU eOUHUYAMU
U no36osiem chopmMuposams Hoble CLOB00OPA308AMENbHBLE INEMEHIMbL.

Omelchenko L. F., Zhykhareva O. O. Pragmatic Characteristics of English Telescope Words.

The article focuses on studying the telescope wiordgferent spheres of communication. It gives th
analysis of factors of telescope words emergendytlagir correlation with pragmatic needs of theistg.
This word-building process is stipulated by thelirstic tendency to speech economy and enriches
vocabulary with new words and allows forming newdrimrmative elements.
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